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Keenbot T5 is a delivery robot by Keenon Robotics that collaborates with 

employees in restaurants, hotels, inns, and retail stores.The models included in 

this manual are T5-LS and T5-LB.

1. Introduction

2.1 About the Safety Instructions

Before using the robot, please fully understand and observe the Safety 

Instructions described in the Keenbot T5 User Manual (hereinafter referred 

to as "this manual"). The precautions given here are to avoid injury to users 

and other personnel and property losses. Please always pay attention. 

Keenon Robotics shall not be held liable for any damage to the user or any third 

party caused by the malfunction, misoperation, problem, etc. of the robot or 

power adapter. 

This manual provides safety precautions for using the robot and power adapter, 

proper handling procedures, and other regulatory information. The precautions 

given in this manual do not exhaust all possible situations. The safety of 

operators, 

circumstances (such as the robot does not work normally or turns over). Always pay 

attention to the precautions when installing and using the robot and keep this 

manual easily accessible.

This product can be used across EU member states.

2. Safety Instructions
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2.2 Symbol Description

The following symbol categories explain the extent of injury or damage 

caused by non-compliance with warnings and improper use of the robot or 

related equipment. Make sure you understand the following symbols 

completely before reading this manual. 

EMC Directive 2014/30/EU
EN 55032: 2015+A11:2020

EN 55035: 2017+A11:2020

EN IEC 61000-3-2: 2019

EN 61000-3-3:2013+A1: 2019

RoHS Directive(2011/65/EU)

Pb, Hg, Cd, Cr (VI), PBB, PBDE, DEHP, BBP, DBP, 

DIBP according to standard IEC 62321-1: 

2013, IEC 62321-2: 2013, IEC 62321-3-1: 

2013, IEC 62321-4: 2013+A1: 2017, IEC 

62321-5: 2013, IEC 62321-6: 2015, IEC 

62321-7-1: 2015, IEC 62321-7-2: 2017 & ISO 

17075-1: 2017, IEC 62321-8: 2017

WEEE Directive 2012/19/EU

SVCH 224

Annex XVII
REACH(EC) No 1907/2006

MD Directive 2006/42/EC
EN ISO 13482:2014

EN 60204-1:2018

EN ISO 12100:2010

Applied Directive Applied Standards

RE Directive 2014/53/EU

EN301489-1 V2.2.3

EN 301 489-17 V3.2.4

EN IEC 62311:2020

EN300 328 V2.2.2

Hereby, Keenon Robotics Corp. Co., LTD declares that the equipment is in 

compliance with the following Directives:
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 Do not use, charge, or store the robot and battery charger in high 

temperature locations 

in hot weather, etc.), warm places, or places where heat accumulates (such as 

under radiators, electric blankets). Ensure proper ventilation and keep the robot 

and the battery charger free of any covering fabrics. 

For safety reasons, do not use the robot in the following conditions: 

 Do not expose the robot to an environment with excessive dust, sand, 

snow, ice, water, humidity, salt water, or salt spray (such as marine environment 

and coastal environment).

The robot is designed for indoor use only. Using the robot outdoors may result 

in a malfunction of, destruction of, or damage to components and surrounding 

objects due to natural factors and other unexpected actions. 

Otherwise, it may result in injury, malfunction, or damage to surrounding objects. 

 Areas with steps higher than 0.5cm (such as rough surface).

 Continuous downhill.

 Children's play area.

 (such as automatic doors,

windows, mirrors, acrylic panels, etc.).

 Surfaces with black tape or areas 

attached with similar items.

CAUTION

WARNING

2.3 Graphical Symbol Description

The CAUTION symbols indicate that non-compliance with these 

precautions may result in injury, burns, electric shock, etc. However, 

hospitalization and long-term hospitalization are not required.CAUTION

The NOTE symbols indicate that non-compliance with the precautions 

may damage or injure homes, property, livestock, and pets.NOTE

The WARNING symbols warn users of dangerous operations that 

may result in blindness, injury, burns (high- or low-temperature), 

electric shock, bone fracture, poisoning, etc., with long-lasting 

sequelae that requires hospitalization or long-term hospitalization.
WARNING
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 Near stairs or escalators.

Outdoors.

Places with strong sunlight, such as places near windows.

Areas near infrared equipment, such as automatic doors.

The aisle should be at least 0.7m for a robot to pass. An aisle with a 

width greater than 1.5m allows two robots to move head-on, otherwise, 

the robots will pass through the aisle one by one. 

screen operations.

 (such as mosaic 

tiles and carpets with piles longer than 1cm)

Otherwise, the LiDAR sensor, RGB-D camera, or image module camera may not 

work properly and the robot may turn over or fall down, resulting in injury or 

damage to people and surrounding objects. 

If the robot moves over small obstacles or objects such as forks, spoons, and 

making the robot unusable.

(smooth 

surface with a slope less than 5 degrees and bumps lower than 1cm). Do not use it 

outdoors (such as open balconies), rugged ground (such as stairs), and other 

environments. 

specialized power cord that came with the robot.

Do not use the battery charger in or near places with dust, salt, corrosive 

overheating, leakage or breakage. Do not touch any power source or voltage 

with wet hands apart from the adapter cable.

upright or upside down.

maintenance or when the battery charger will not be used for an extended 

period.
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on the power cord or apply excessive force to it. Do not touch the charger

for a prolonged time while charging. 

not apply excessive force to it, such as placing objects or stamping on it.

street.

party. Do not dismantle, repair, or modify the battery or charging pile 

without authorization. 

 (such as bake and grill) on the robot.

overheating, leakage or breakage.

Although the robot is designed to be dust-and drip-proof, it is not completely 

cloth and air dry the tray. Liquid entering the robot or charging it when it is 

inside of the robot.

Do not place items that exceed the tray height and block the robot 

sensors. Otherwise, it may result in malfunction or damage to surrounding 

objects.

Otherwise, it may result in injury, malfunction, damage to surrounding objects, 

or make the robot unusable.

 When using 4 trays: 10kg each (40kg in total).

 When using the 4th layer of tray only : 15kg.

Otherwise, it 

To ensure food sanitation, do not leave food unattended or out of reach.

-

wise, it may block the sensors and cause malfunction.

medical equipment.
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This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 

persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 

experience and knowledge if they have been given supervision or instruction 

concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 

involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user 

maintenance shall not be made by children without supervision.  

This appliance is not intended for use by persons (including children) with 

reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 

knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning 

use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the 

appliance.

device to charge it for 2 hours every month.

accessible by maintenance technicians. 

robot.

 

in motion.

detergent or any chemicals.

prevent them from swallowing it or injuring themselves by accident. 

Children should only use the device with adult supervision.

hospitals and health care facilities.

     Do not stare at the light source for too long (no more than 100 seconds).
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to use the robot correctly before using it.

Make sure that the adapter is unplugged from the socket before

operating or moving the robot and performing maintenance.

overheating, leakage, chemical explosion, or damage to the robot or battery 

charger.

(such as liquid in a glass and soup in a 

bowl), conduct a trial in advance to ensure that no liquid spills or drips 

during operation.

in the center to maintain stability.

Otherwise, it may result in liquid spillage or damage to surrounding objects 

during operation.

Otherwise, it may result in malfunction or damage to surrounding objects.

 Make sure that the operator can respond immediately to any

unexpected situation while the robot is moving. If you suspect any danger, 

press the stop button.Otherwise, it may result in injury or damage to the user, 

thirdparties, or surrounding objects. 

overheating, leakage, chemical explosion, or other damage to the robot or 

battery charger.

(such as 

redecoration, use of the robot in a new location, rearrangement of indoor items such as 

destinations, chairs, and tables), re-mapping is required. 

NOTE
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3.1 Appearance & Components

Image Module Operation Screen

Display Screen

Stereo Vision 

Anti-collision Strip

Drive Wheel Driven Wheel

Stop Button

LiDAR

Tray

Speaker

Main Power 

Switch

Manual Charging 

Port



3.2 

Item

Keenbot T5

506mm×502mm×1205mm

490mm×404mm×188mm

50Kg

10Kg

1.2m/s

Wi-Fi

DC 48V 12Ah

50W

12~15h

20000 hours

Temperature: 0 ~40 ,

Humidity: 5%~85%

Indoor300~20000Lux

Altitude: no higher than 1000m

Model

Robot Dimension (L×W×H)

Tray Dimension (L×W×H)

Weight (Charging piles are 

not included)

Maximum Capacity per 

Layer

Maximum Traveling Speed

Network interface

Battery Capacity

Rated Power

Standby Current

Battery Life

Service Life

Robot Operating 

Temperature/Humidity 

Range

Brightness

Working Environment

Storage Environment
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4.1 Robot Charging

     battery 

* The charging is completed when the adapter indicator turns green.

     Do not use the robot when charging.

     Fully charge the robot every two months if the robot is left unused for a 

long time.

robot, and connect the adapter with the charging port.

4. Operation

screen and switch to the charging screen, which shows the charging is in 

progress.
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Remaining time

full charge

If you want the robot to start work, be 

01h 35m



Charge the robot in unoccupied areas, enclosed spaces, or spaces only 

accessible by maintenance technicians. The robot features intelligent 

auto-charging. It will automatically locate, match, and connect with the 

charging pile for auto-charging when its battery level drops to 5% or it is sent 

for charging manually.

multi-layer food delivery robot:
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4.3 Operation of Stop Button

In the following conditions, stop the robot by pressing the Stop button:

     Manually moving the robot when it is working.

     The robot is not working normally 

4.2 

The main switch is on the back of the robot, on the right side under the 

rubber cover.

Power on

Press the main switch once to power on the robot, which will take about 40s.
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indicated) and may cause damage to the surrounding environment.

Note: Open the silicone cover under the chassis and turn it on by pressing the 

red button on the right.

When the robot is not working normally or in any other emergency that poses a 

threat to the surrounding environment, you can stop the robot by pressing the 

emergency stop switch on the top.

emergency stop switch:

direction indicated on the emergency stop switch on the top and get the robot 

to resume normal operation.

Note: If the emergency stop button is pressed on a slope, the robot will release 

the kinetic energy and continue to move due to inertia, which may cause injury. 
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Obstacle avoidance protection 

The product uses a multisensor fusion scheme to judge obstacles ahead. If a 

dangerous situation occurs, the robot can decelerate, stop and other 

overspeed control and obstacle avoidance functions through its own judgment, 

and give a sound prompt. 

If the path is congested and the robot cannot avoid the obstacle, and the 

sound and light reminders continue, please press the emergency stop switch to 

move the robot away or remove the obstacle. 

Sound and light prompts: 

 In case of collision: 

 Press the Stop Button: 

 Robot failure:warning light always on.
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4.4 Mode Selection

Snack Delivery Mode, Multi-Destination Mode, Direct Delivery Mode, and 

Birthday Mode.

     Delivery Mode

In Delivery Mode, the robot can deliver foods to multiple tables in one trip. After 

numbers are entered, the robot will automatically plan the best route for the 

fastest delivery.

     Snack Delivery Mode

In Snack Delivery Mode, the robot circulates along a predetermined path with 

self-service beverages, desserts, or promotional materials and invites

customers to try out foods or pickup samples by voice or screen display.

Delivery

Snack

Direct

Blessing

Multiple

Return

Pop up
Settings

y Song —— Sung by the Stars

Return

Stable modeGo

Recently used

A

All points positions

3L Click Add

B              C

8502 8503 8504 8505

8500

8500

8501 8502 8503 8504

8505 8506 8507 8508 8509

8510 8511 8512 8513 8514

8515 8516 8517 8518 8519

8506

8506
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     Direct Delivery Mode

In Direct Delivery Mode, the robot stands by at the pickup point and serves any 

table as directed. Upon delivery, it waits there for the next task instead of returning 

automatically. This mode is mostly used in restaurant takeout services and other 

similar scenarios.

Return

You are welcome try these snacks

Go

Route 1 Route 2 Route 3

Route 4 Route 5 Route 6

Return

You are welcome try these snacks

Running
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     Birthday Mode

In Birthday Mode, the robot can play songs to celebrate the customer's birthday 

Delivering
5.0meters

8501

Return

Pop up

Playlist

Birthday Song —— Sung by the Stars

Shoubi Namsan

Christmas songs

Shoubi Namsan

Christmas songs

Christmas songs

Return

Pop up

Playlist

Birthday Song —— Sung by the Stars

Shoubi Namsan

Christmas songs

Shoubi Namsan

Christmas songs

Christmas songs

Birthday Song — Sung by the Stars

Christmas songs

Shoubi Namsan

Christmas songs
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following steps: 

 Slect Delivery Mode at the pickup location.

Place the dishes on the trays (one tray for one table only).

 Tap the tray with dishes on the screen and enter the destination table number.

 After entering the table number, tap Start Delivery for the robot to start the task.

 The robot quickly arrives at the destination along the predetermined path. 

During the delivery, you can tap the Stop command on the robot screen to 

pause the robot immediately.

     Multi-Destination Mode

In Multi-Destination Mode, which is similar to the Snack Delivery Mode, up to 20 

table numbers can be selected.
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 When the delivery task is paused for 30 seconds (30 seconds by default and 5 

minutes by maximum) (modify task, 

end current task, end all tasks) within this time; if no command is given on the touch 

screen within the set time, the robot will continue with its tasks.

 After arriving at the destination, the robot will prompt by voice (here is your 

food).

pickup location and wait for a new one.

Delivery

Snack

Direct

Blessing

Multiple

Return

Pop up
Settings

y Song —— Sung by the Stars

Return

Stable modeGo

Recently used

A

All points positions

3L Click Add

B              C 

8502 8503 8504 8505

8500

8500

8501 8502 8503 8504

8505 8506 8507 8508 8509

8510 8511 8512 8513 8514

8515 8516 8517 8518 8519

8506

8506
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Take away food Return

Go

Sent

Pls take

Waiting

Delivering
5.0meters

8501

Delivering Return

Paused
5.0meters

Pick up meals Modify End

8501
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Snack Delivery Mode is a commonly-used mode where the robot travels in a 

 Select the Snack Delivery Mode at the pickup location.

 Select a planned route.

 The robot will prompt by voice during the delivery, reminding customers to 

pick up the snacks. Tap the Stop command on the robot screen to pause the 

robot immediately during snack delivery. If the robot does not receive a new 

command in 5 seconds, it will continue with its tasks.

 To pick up the snacks, stand in front of the robot or touch its screen, it will 

stop moving immediately with the screen displaying the robot is paused so 

customers can help themselves to the snacks.

Delivering Return

Paused
5.0meters

Pick up meals Modify End

Delivered

Last mission:

Delivery

Snack

Direct

Blessing

Multiple

Return

Pop up
Settings

y Song —— Sung by the Stars
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Return

You are welcome try these snacks

Go

Route 1 Route 2 Route 3

Route 4 Route 5 Route 6

Return

You are welcome try these snacks

Running

Return

You are welcome try these snacks

Paused
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5.1 Maintenance

from the socket and the adapter from the robot.

Clean the LiDAR sensor, RGB-D camera, and top image module with a 

After using the robot, clean the dirt with a soft damp cloth and wipe the 

robot dry completely with a dry cloth.

Use disinfectant ethanol to disinfect the exterior of the robot. Do not 

spray liquid directly onto the robot. Use a cloth dampened in the

disinfectant to clean the robot.

 Regularly check and clean the bottom of the robot every six months.

 The machine needs to check and clean up safety related equipment 

and safety function inspections (such as emergency stop function, obstacle 

avoidance function, sound and light alarm, etc.) every 6 months. One week before 

the expiration date, the machine will stop working and pop up a reminder 

that maintenance is required. After seeing the reminder, please contact 

professional after-sales maintenance personnel for timely on-site 

machine.

 It is necessary to check the application environment of the robot every 

labels are complete, and whether the lighting equipment on site is aging 

or damaged. Whether the ambient light intensity is in the range of 

 If there are water or oil stains on the machine or the ground, please 

clean it up in time.

Remove the hair and dust stuck on the wheel.

To clean the driven wheels, remove them from the robot and wipe with 

a damp cloth.

If the robot is dirty, place it on its side on a soft surface and wipe it clean 

with a cloth dampened in neutral detergent. 

* Wear gloves while dismantling the robot to avoid injury.

5. Robot Maintenance

E
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5.2  Robot Body Care

Always store the robot in dry and moisture-free indoors.

5.3  Moving and Handling the Robot

Lift or push the robot with both hands.

Grasp the sides with both hands and lift the machine (arrow in the picture) while 

maintaining an upright position.

Use both hands to move the robot by pushing the sides (the positions marked by 

.

* Do not pull up the robot's bottom, tilt it, lift the tray or slit next to the LiDAR, or 

pull its front or top. Otherwise, it may damage the robot.

and replacement.



5.4  Transportation 

During transportation, please follow the direction of the arrow on the box, 

When unpacking, please keep the machine in the direction indicated by 

the box, remove the packing belt, remove the outer box from bottom to 

designated location according to the method in 5.3. 
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5.5  Disposal

Discarding electronic devices at will will pollute the environment, please 

refer to the local national waste recycling policy before discarding. 

This product contains battery packs, which are hazardous substances, 

please contact professional personnel for recycling.

This product is designed and manufactured with recyclable, high-quality 

materials and components.

When disposing of the product, check that it is being disposed of properly 

according to regional and municipal regulations by request to an industri-

al waste disposal operator.

* If the product is being leased, it cannot be disposed of by yourself. Contact 

customer support. When disposing of the machine, remove the battery from 

the machine, and dispose of properly according to regulations for waste 

disposal in the region you are residing in.



In case of any problems, please refer to the solutions below.

6. Troubleshooting

Problem Solution

When the battery is low, charge the robot with 

the power adapter.

If the problem persists, please contact customer 

support.

Press the stop button, manually move the label 

to an easily visible place, release the stop button, 

and then check if the robot moves again.

robot is in a place where the label is easily visible 

to the robot and try again.

If the problem persists, please contact customer 

support.

power switch, move the robot near the starting 

point, and restart the navigation.

Make sure the display module is not covered by 

cloth or other objects. Remove dust, if any.

If there is no voice or sound, or the volume is 

too low, adjust the volume.

If the problem persists, please contact customer 

support.

customer

support.

Unable to power on 

the robot

The robot does not 

move

The navigation does 

not work

The robot makes no 

voice or sound

The robot does not 

work normally
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employés des restaurants, hôtels, auberges et magasins de détail.

1. Introduction

2.1 À propos des consignes de sécurité

. Les précautions mentionnées ici ont pour but 

fonctionnement, d’un problème, etc. du robot ou de l’adaptateur
d’alimentation. 

Ce manuel contient des précautions de sécurité pour l’utilisation du robot et de 
l’adaptateur d’alimentation, des procédures de manipulation appropriées et 
d’autres informations réglementaires. Les précautions mentionnées dans ce 

possibles. La sécurité des 

la première priorité, quelles que soient les circonstances

manuel à portée de main.

Ce produit peut être utilisé dans les États membres de l’UE.

2. Consignes de sécurité

AT

EE
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FI
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BG

LT
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2.2 Description des symboles

EMC Directive 2014/30/EU

RoHS Directive(2011/65/EU)

WEEE Directive 2012/19/EU

REACH(EC) No 1907/2006

MD Directive 2006/42/EC

Applied Directive Applied Standards

RE Directive 2014/53/EU



91|                                |   Keenon RoboticsStimuler la nouvelle révolution de la livraison intelligente sans opérateur humain

Fra
n

ça
is

électrocution, une fracture des os, un empoisonnement, etc., 
AVERTISSEMENT

prolongé à l’hôpital ne seraient pas nécessaires.
ATTENTION

ces précautions peut endommager les habitations et les 

REMARQUE

ATTENTION

AVERTISSEMENT

2.3 Description graphique des symboles

 N’utilisez pas, ne chargez pas et ne stockez pas le robot et le chargeur 
de batterie dans des endroits exposés à des températures élevées (à 

, dans des endroits chauds ou dans des endroits où la 
chaleur s’accumule . 
Veillez à une bonne ventilation et veillez à ne pas recouvrir le robot et le 
chargeur de batterie de tissus. 

Pour des raisons de sécurité, n’utilisez pas le robot dans les conditions 

 N’exposez pas le robot à un environnement présentant une quantité 
excessive de poussière, de sable, de neige, de glace, d’eau, d’humidité, 
d’eau salée ou de brouillard salin 

.
Le robot est conçu pour une utilisation en intérieur uniquement. L’utilisation du 

facteurs naturels et d’autres actions inattendues. 
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.
 Descente continue.
 Zone de jeu pour enfants.
 (tels que des 

.
 Surfaces recouvertes de ruban adhésif noir 

ou zones attachées avec des matériaux similaires.
 À proximité d’escaliers ou d’escalators.
À l’extérieur.
Endroits fortement exposés au soleil, comme les endroits près des 

fenêtres.
Zones proches d’équipements infrarouges, comme les portes

automatiques.

se déplacer de front, sinon, les robots traverseront l’allée un par un. 

robot et de l’écran tactile. 

 N’utilisez pas le robot dans des endroits comportant des escaliers, des 
sols irréguliers 

, des surfaces en pente ou des sols humides. 

d’image risquent de ne pas fonctionner correctement et le robot peut se 

robot inutilisable. 

planes 
. Ne l’utilisez pas à l’extérieur , sur des sols 

accidentés  et autres endroits extérieurs. 
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robot. 

N’utilisez pas le chargeur de batterie dans ou à proximité d’endroits 
renfermant de la poussière, du sel, des gaz corrosifs ou des substances 

des mains mouillées en dehors du câble de l’adaptateur. 

endommagés. 

l’utilisez pas à la verticale ou à l’envers. 

avant l’entretien ou si vous n’utilisez pas le chargeur de batterie pendant 
une période prolongée. 

ne marchez pas sur le cordon d’alimentation et ne le soumettez pas à une 
force excessive. Ne touchez pas le chargeur pendant une période 
prolongée pendant la charge. 

connecté ou non. Ne lui appliquez pas de force excessive, par exemple en 

par exemple dans la rue. 

recharge provenant d’une tierce partie. Ne démontez pas, ne réparez pas 

sur le robot. 

ou une rupture.
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libre. Tout liquide pénétrant dans le robot ou le fait de le charger alors qu’il est 

blessures ou un dysfonctionnement. 

étrangers pénétrer à l’intérieur du robot. 

Ne placez pas d’articles qui dépassent la hauteur du plateau et qui 
bloquent les capteurs du robot. 

-

plateau. 

 
 En cas d’utilisation du 4e niveau de plateau uniquement 

mouvement. 

Pour garantir l’hygiène des aliments, ne laissez pas d’aliments sans 
surveillance ou hors de portée. 

robot. 
dysfonctionnement. 

proximité d’un équipement médical électronique. 

personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites 

ou si des instructions concernant l’utilisation de l’appareil d’une manière 
sécurisée leur ont été fournies et s’ils comprennent les dangers impliqués. Les 
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l’utilisation de l’appareil ne leur aient été fournies par une personne 
responsable de leur sécurité.

l’appareil.

dispositif de charge spécial pour la charger pendant 2 heures une fois par 
mois.

espace accessible uniquement par les techniciens de maintenance.

autour du robot.

l’appareil lorsque la voiture est en mouvement.

d’alcool, de détergent ou tout autre produit chimique.

enfants pour éviter qu’ils ne les avalent ou se blessent par accident. Les 
enfants ne doivent utiliser l’appareil que sous la surveillance d’un adulte.

     

.
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utiliser le robot correctement avant de l’utiliser. 

ou qu’il est manipulé. 

batterie. 

qu’aucun liquide ne se renverse ou ne coule pendant le fonctionnement.

liquide ou la chute de plats. 

et faites en sorte que le robot fonctionne sur une surface plane. 

le sol. 
-

situation inattendue pendant que le robot se déplace. Si vous suspectez 
un quelconque danger, appuyez sur le bouton d’arrêt. 

robot dans un endroit sec et sans poussière dont la température est 

REMARQUE
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-

batterie.

En cas de changements importants dans l’environnement intérieur (tels 

, une 
nouvelle cartographie est requise.
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3.1 Aspect et composants

Module d’image Écran de contrôle

Bande
anti-collision

Bouton d’arrêt

Plateau

Haut-parleur

Interrupteur 
principal

Port de chargement 
manuel
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3.2 

Article

Wi-Fi

régulier

Modèle

Dimensions du robot

Dimension du plateau

Poids (les piles de recharge ne sont pas 

Interface réseau

Capacité de la batterie

Puissance nominale

Autonomie de la batterie

Plage de température/humidité de 
fonctionnement du robo

Luminosité
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4.1 Chargement du robot

     Chargez complètement le robot lorsque vous l’utilisez pour la première 

     N’utilisez pas le robot pendant la charge.

inutilisé pendant une longue période.

l’arrière du robot, et connectez l’adaptateur au port de chargement.

4. Fonctionnement

Touchez l’écran et passez à l’écran de charge, qui indique que la charge 
est en cours.

Temps restant

Entièrement chargé

Débranchez le câble d’alimentation
avant de faire fonctionner le robot.

01h 35m
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espaces uniquement accessibles par les techniciens de maintenance. Le robot 
est doté d’un système de charge automatique intelligent. Il localise, s’adapte et 
se connecte automatiquement à la pile de recharge pour une charge 
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4.3 Fonctionnement du bouton d’arrêt

4.2 Mise sous/hors tension

le couvercle en caoutchouc.

Mise sous tension

Mise hors tension

comme pour la mise sous tension du robot.
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Lorsque le robot ne fonctionne pas normalement ou dans toute autre situation 

arrêter le robot en appuyant sur l’interrupteur d’arrêt d’urgence situé sur le 
dessus. 

l’interrupteur dans le sens indiqué sur l’interrupteur d’arrêt d’urgence situé sur 

déplacer par inertie, ce qui peut occasionner des blessures. 

Dans les conditions suivantes, arrêtez le robot en appuyant sur le bouton 

     Déplacement manuel du robot lorsqu’il fonctionne.

     Le robot ne fonctionne pas normalement 
 et peut endommager son environnement.

sous tension en appuyant sur le bouton rouge situé à droite.
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Système d’évitement des obstacles 
Ce produit utilise une méthode de fusion multicapteurs pour repérer les 

sonore. 

l’interrupteur d’arrêt d’urgence pour déplacer le robot ou supprimer l’obstacle. 
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     Mode Livraison d’encas

échantillons.

4.4 Sélection du mode

Livraison, Mode Livraison d’encas, Mode Multidestination, Mode Livraison 
directe et Mode Anniversaire.

     Mode Livraison

Livraison

Encas

Direct

Voeux

Multidestn

Retour

Fenêtre contextuelleRéglages

y Song —— Sung by the Stars

Retour

Mode FluideAller

Récemment utilise

A

Toutes les poisitions

3N Appuyer

B             C 

8502 8503 8504 8505

8500

8500

8501 8502 8503 8504

8505 8506 8507 8508 8509

8510 8511 8512 8513 8514

8515 8516 8517 8518 8519

8506

8506
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     Mode Livraison directe

similaires.

Retour

Servez-vous en encas.

Aller

Parcours 1 Parcours 2 Parcours 3

Parcours 4 Parcours 5 Parcours 6

Retour

Servez-vous en encas.

Exécution

Touchez l’écran pour suspendre.

Retour

Aller

Livraison directe
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     Mode Anniversaire

Livraison en cours
5.0m

Touchez l’écran pour suspendre.

8501

Retour

Fenêtre contextuelle

Playlist

Birthday Song —— Sung by the Stars

Shoubi Namsan

Christmas songs

Shoubi Namsan

Christmas songs

Christmas songs

Retour

Fenêtre contextuelle

Playlist

Birthday Song —— Sung by the Stars

Shoubi Namsan

Christmas songs

Shoubi Namsan

Christmas songs

Christmas songs

Birthday Song — Sung by the Stars

Christmas songs

Shoubi Namsan

Christmas songs
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.

table de destination.

 (Commenc-

pour que le robot commence la tâche.

     Mode Multidestination

Aller

Annuler tout

table(s) sélectionnée(s)

Multidestination Retour

Aller table(s) sélectionnée(s)
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 sur l’écran du robot pour le mettre immédiatement en pause.

commandes au robot 

l’écran tactile dans le temps imparti, le robot poursuit ses tâches.

 
.

Livraison

Encas

Direct

Voeux

Multidestn

Retour

Fenêtre contextuelleRéglages

y Song —— Sung by the Stars

Retour

Mode FluideAller

Récemment utilise

A

Toutes les poisitions

3N Appuyer

B             C

8502 8503 8504 8505

8500

8500

8501 8502 8503 8504

8505 8506 8507 8508 8509

8510 8511 8512 8513 8514

8515 8516 8517 8518 8519

8506

8506
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Livraison en cours Retour

Pause
5.0m

Collecter en avance Fin

8501

Collecter Retour

Aller

Pris

Collecter

Livraison en attente

Livraison en cours
5.0m

Touchez l’écran pour suspendre.

8501
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 sur l’écran du 

poursuit sa tâche.

Livraison en cours Retour

Pause
5.0m

Collecter en avance Fin

Livré

Livraison

Encas

Direct

Voeux

Multidestn

Retour

Fenêtre contextuelleRéglages

y Song —— Sung by the Stars
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Retour

Servez-vous en encas.

Pause

Touchez l’écran pour continuer.

Retour

Servez-vous en encas.

Aller

Parcours 1 Parcours 2 Parcours 3

Parcours 4 Parcours 5 Parcours 6

Retour

Servez-vous en encas.

Exécution

Touchez l’écran pour suspendre.
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5.1 Maintenance

est débranché de la prise et l’adaptateur du robot.

Utilisez de l’éthanol désinfectant pour désinfecter l’extérieur du robot. 

imbibé de désinfectant pour nettoyer le robot. 

 

 La machine doit être inspectée et nettoyée au niveau des équipements 
et fonctions de sécurité 

tous les 6 mois. Une 
semaine avant la date d’expiration, la machine cessera de fonctionner et 

Après avoir vu ce rappel, veuillez contacter un technicien de maintenance 

possible. Évitez de perturber le fonctionnement normal de la machine.

chaque jour, comme la pente et la planéité du sol, si les étiquettes de 
navigation sont complètes, et si les équipements d’éclairage sur place 
sont vieux ou endommagés.

comprise entre 300~20000lux.

 S’il y a des taches d’eau ou d’huile sur la machine ou sur le sol, veuillez 
les nettoyer à temps.

Retirez les poils et la poussière collés sur la roue.

5. Maintenance du robot
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5.2  Soins du corps du robot

après utilisation.

Mettez le robot hors tension pour le ranger lorsque vous ne l’utilisez 
pas. 

Rangez le robot dans un endroit où il ne gênera pas l’accès aux portes 

Rangez toujours le robot dans un endroit sec et exempt d’humidité.

5.3  Déplacement et manipulation du robot

Soulevez ou poussez le robot à deux mains.

(positions marquées 

.
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5.4  Transport

la posez pas à plat et ne la renversez pas.
Lorsque vous déballez la machine, veuillez la maintenir dans la direction 

extérieure de bas en haut, retirez le tableau de remplissage et transportez 
la machine à l’endroit désigné, conformément à la méthode décrite au 
point 5.3.

5.5  Mise au rebut

La mise au rebut des appareils électroniques peut polluer l’environnement  
veuillez vous référer à la politique de recyclage des déchets de votre pays 
avant de mettre l’appareil au rebut. 
Ce produit contient des blocs de batteries contenant des substances 
dangereuses. Veuillez contacter un professionnel pour le recyclage.

recyclables et de grande qualité.
Lorsque vous mettez ce produit au rebut, veillez à ce qu’il le soit de 
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 ordinaires et commerciaux, conformément aux réglementations 
régionales et municipales, en soumettant votre demande à un opérateur 
de traitement des déchets industriels.

-
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6. Dépannage

Problème Solution

manuellement le marqueur à un endroit bien 

 

Impossible de 
mettre le robot sous 

tension

Le robot ne bouge 
pas

fonctionne pas

Le robot n’émet 

Le robot ne 
fonctionne pas 
normalement
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1. Einführung

2.1 Zu den Sicherheitsanweisungen

beschriebenen 

handeln Sie immer umsichtig.

   

aufbewahren.

2. Sicherheitsanweisungen
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EMC Directive 2014/30/EU

RoHS Directive(2011/65/EU)

WEEE Directive 2012/19/EU

REACH(EC) No 1907/2006

MD Directive 2006/42/EC

Applied Directive Applied Standards

RE Directive 2014/53/EU

2.2 Symbolbeschreibung
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VORSICHT

2.3 

kann. Ein Krankenhausaufenthalt oder eine langfristige VORSICHT

Die HINWEIS-Symbole weisen darauf hin, dass bei 

HINWEIS

langfristige Behandlung erfordern.

Nutzen, laden oder lagern Sie den Roboter und das Ladegerät nicht im 
Bereich hoher Temperaturen

, an warmen 
Orten oder an Orten mit Wärmestau . Sorgen 
Sie für eine gute Belüftung und decken Sie den Roboter und das Ladegerät 

Setzen Sie den Roboter aus Sicherheitsgründen nicht unter den 

 Der Roboter darf nicht in staubiger, sandiger, schneebedeckter, eisiger, 
feuchter oder salzhaltiger Umgebung eingesetzt werden 

.
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 Bereiche mit Stufen ab 0,5 cm .
 Abschüssige Stellen.
 Kinderspielbereich.

(wie 

.
 Schwarz geklebte 

 In der Nähe von Treppen oder Rolltreppen.
Im Freien.
Orte mit starker Sonneneinstrahlung wie z. B. in Fensternähe.
Bereiche in der Nähe von Infrarotgeräten wie automatischen Türen.
Der Fahrkorridor sollte mindestens 70 cm breit sein, damit der Roboter 

passieren kann. Ein Fahrkorridor mit einer Breite von mindestens 1,5 m 
gestattet zwei Robotern, aneinander vorbei zu fahren, andernfalls 
weichen sie einander aus.

seinen Kontaktbildschirm behindern können.

, Rampen oder nassen Böden 
betreiben.

ebenen Flächen vorgesehen 
. Setzen Sie ihn nicht im Freien 

, auf unebenem Boden  und anderen 
fremden Umgebungen ein.

einsetzen.

Den Roboter nicht schieben, wenn die Spannung eingeschaltet ist.
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werden.

dem Kopf stehend eingesetzt werden.

wird, das Netzkabel aus der Steckdose ziehen.

längere Zeit berührt werden.

nicht angeschlossen ist. Wenden Sie keine übermäßige Kraft an, wie z. B. 

der Straße, einsetzen.

Demontieren, reparieren oder ändern Sie die Akkus oder Ladegeräte nicht 

werden.

kommen.

einem weichen, trockenen Tuch ab und lassen Sie die Ablage an der Luft 

Keine Artikel auf den Roboter stellen, die die Höhe der Ablage
überschreiten und die Sensoren behindern.
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führen.

überschreiten.

.
 Wenn Sie nur die 4. Ablage 

bewegt. 

Lassen Sie Lebensmittel nicht unbeaufsichtigt oder außer Reichweite, 
damit die Hygiene gesichert ist.

Roboters. 

Nähe von medizinischen Elektrogeräten ein.

ohne Aufsicht durchgeführt werden.  

Der Akku darf vom Benutzer nicht ausgetauscht werden.

spezielles Ladegerät, um ihn jeden Monat 2 Stunden lang aufzuladen.
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Laden Sie den Roboter in unbewohnten, geschlossenen oder nur für 
Wartungstechniker zugänglichen Räumen auf. 

Bitte achten Sie auf Ihre Haustiere und lassen Sie sie nicht um den 
Roboter herumlaufen.

explosionsgefährdeten Materialien aus.

während das Auto in Bewegung ist.

Sie weder Wasser, Alkohol, Reinigungsmittel oder andere Chemikalien.

Kindern, damit diese es nicht verschlucken oder sich versehentlich 

in der Nähe ist.

Beachten Sie alle Regeln und Richtlinien, die für mobile Produkte in 

Nur den Akku verwenden, der dem Produkt beiliegt.

     Blicken Sie nicht zu lange auf die Leuchtquelle .

Kenntnis genommen werden.

nur erfolgen, wenn das Netzteil aus der Steckdose gezogen ist.

ihn bewegen oder handhaben.

HINWEIS
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 testen Sie vorab, ob dabei keine Flüssigkeit 
verschüttet oder heraustropft wird.

ordnen Sie sie in der Mitte an, damit die Stabilität gewahrt bleibt.

Ablagen und lassen Sie den Roboter auf einer ebenen Fläche laufen.

Boden berühren.

führen.

Situation reagieren kann, während der Roboter sich bewegt. 

einem trockenen und staubfreien Ort, an dem ein Temperaturbereich von 

 ist eine neue Lageplanerstellung erforderlich.
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3.1 Erscheinungsbild und Bestandteile

Bildmodu Bedienschirm

Stereosicht-
Modul

Antriebsrad
Angetriebenes 

Stopptaste

Ablage

Lautsprecher

Manueller
Ladeanschluss
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3.2 Technische Daten

Artikel Technische Daten

WLAN

Trockene Innenraumumgebung,
ebener und glatter Boden

Modell

Maße einer Ablage 

Gewicht

Nennleistung

Betriebstemperatur/Feuchte

Helligkeit

Betriebsumgebung

Lagerumgebung
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4.1 

     Laden Sie den Roboter vollständig auf, wenn Sie ihn zum ersten Mal 

     Setzen Sie den Roboter während des Ladevorgangs nicht ein.

     Falls er über einen längeren Zeitraum nicht benutzt wird, laden Sie den 
Roboter alle zwei Monate vollständig auf.

der Rückseite des Roboters und schließen Sie an diesem das Netzteil an.

4. Bedienung

Sie den Bildschirm und schalten Sie auf den Ladebildschirm um, der zeigt, 
dass der Ladevorgang läuft.

Verbleibende Zeit

Voll aufgeladen

Ziehen Sie das Stromkabel ab, bevor
der Roboter arbeitet.

1h 35s
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Die folgende Abbildung zeigt den Aufbau der Ladesäule für einen 
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4.2 Ein- und Ausschalten

Power einschalten

Power ausschalten

wie beim Einschalten.
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führen.

4.3 Drücken der Stopptaste

Unter den folgenden Bedingungen kann der Roboter durch Drücken der 

     Den Roboter manuell versetzen, während er in Betrieb ist.

     Wenn der Roboter nicht normal funktioniert 
 und droht, Schäden zu verursachen.
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einen Warnton ausgeben. 

und die akustischen und optischen Warnsignale bleiben bestehen, drücken Sie 

 Die Warnleuchte blinkt kontinuierlich.
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4.4 Betriebsarten

Serviermodus, Snackserviermodus, Mehrere Ziele, Direktserviermodus und 

     Serviermodus

Liefern

Snack

Direct

Wünsche

Rückkehr

PopupEinstellungen

y Song —— Sung by the Stars

Rückkehr

Stabiler ModusLos

Kürzlich verwendet

A

Alle positionen

3L Click

B             C 

8502 8503 8504 8505

8500

8500

8501 8502 8503 8504

8505 8506 8507 8508 8509

8510 8511 8512 8513 8514

8515 8516 8517 8518 8519

8506

8506

     Snackserviermodus

Probenentnahme ein.
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     Direktserviermodus

Rückkehr

Nehmen Sie sich einige Snacks.

Los

Route 1 Route 2 Route 3

Route 4 Route 5 Route 6

Rückkehr

Nehmen Sie sich einige Snacks.

In Betrieb

Zum Anhalten irgendwo auf dem Bildschirm tippen.

Rückkehr

Los

Direktlieferung
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angekommen ist, festliche Lieder abspielen.

Liefern
5.0m

Zum Anhalten irgendwo auf dem Bildschirm tippen.

8501

Rückkehr

Popup

Playlist

Birthday Song —— Sung by the Stars

Shoubi Namsan

Christmas songs

Shoubi Namsan

Christmas songs

Christmas songs

Rückkehr

Popup

Playlist

Birthday Song —— Sung by the Stars

Shoubi Namsan

Christmas songs

Shoubi Namsan

Christmas songs

Christmas songs

Birthday Song — Sung by the Stars

Christmas songs

Shoubi Namsan

Christmas songs
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Stellen Sie die Gerichte auf die Ablagen .

Tischnummer ein.

 
Aufgabe ausführt.

     Mehrere Ziele

Los

Alles stornieren

Tisch(e) ausgewählt

Rückkehr

Los Tisch(e) ausgewählt
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geben
innerhalb der eingestellten Zeit kein Befehl auf dem Touchscreen eingegeben 

 

Liefern

Snack

Direct

Wünsche

Rückkehr

PopupEinstellungen

y Song —— Sung by the Stars

Rückkehr

Stabiler ModusLos

Kürzlich verwendet

A

Alle positionen

3L Click

B             C 

8502 8503 8504 8505

8500

8500

8501 8502 8503 8504

8505 8506 8507 8508 8509

8510 8511 8512 8513 8514

8515 8516 8517 8518 8519

8506

8506
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Bitte abholen Rückkehr

Los

Abgeholt

Bitte abholen

Bereit zur Lieferung

Liefern Rückkehr

Anhalten
5.0m

Abholen im Voraus Aufgabe bearbeiten Beenden

8501

Liefern
5.0m

Zum Anhalten irgendwo auf dem Bildschirm tippen.

8501
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der Ausführung.

Aufgaben fort.

Liefern Rückkehr

Anhalten
5.0m

Abholen im Voraus Aufgabe bearbeiten Beenden

Lieferung erledigt

Liefern

Snack

Direct

Wünsche

Rückkehr

PopupEinstellungen

y Song —— Sung by the Stars
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Rückkehr

Nehmen Sie sich einige Snacks.

Anhalten

Zum Fortfahren irgendwo auf dem Bildschirm tippen.

Rückkehr

Nehmen Sie sich einige Snacks.

Los

Route 1 Route 2 Route 3

Route 4 Route 5 Route 6

Rückkehr

Nehmen Sie sich einige Snacks.

In Betrieb

Zum Anhalten irgendwo auf dem Bildschirm tippen.
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5. Wartung des Roboters 

5.1 Wartung

Vor dem Staubwischen sollte das Netzteil von Steckdose und Roboter 
getrennt werden.

täglich mit einem Mikrofasertuch.
* Mikrofasertücher sind nicht im Lieferumfang enthalten. Halten Sie bitte ein 
eigenes bereit.

Tuch und wischen den Roboter mit einem anderen Tuch vollständig 
trocken.

Sprühen Sie die Flüssigkeit nicht direkt auf den Roboter. Zum Reinigen 
dient ein mit dem Desinfektionsmittel angefeuchtetes Tuch.

Kontrollieren und reinigen Sie die Unterseite regelmäßig alle sechs 
Monate.

 Die Maschine muss alle 6 Monate sicherheitsrelevante Ausrüstungen 
überprüfen und reinigen und Sicherheitsfunktionen durchführen 

. 

zeigt eine Erinnerung an, dass eine Wartung erforderlich ist. Nachdem Sie 
die Erinnerung gesehen haben, wenden Sie sich bitte an einen 

vor Ort. Vermeiden Sie eine Beeinträchtigung des Normalbetriebs des 

 Es ist notwendig, die Einsatzumgebung des Roboters jeden Tag zu 
überprüfen, wie z. B. die Neigung und Ebenheit des Bodens, ob die 
Navigationsschilder vollständig sind und ob die Beleuchtungseinrichtungen 
vor Ort veraltet oder beschädigt sind, ob die Umgebungslichtintensität im 
Bereich von 300~20000lux liegt. 

vorhanden sind, reinigen Sie diese bitte rechtzeitig.

Entfernen Sie die am Rad haftenden Haare und den Staub.

Zum Reinigen der angetriebenen Räder nehmen Sie diese vom Roboter 
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5.3  Verschieben und Handhabung des Roboters

Heben oder schieben Sie den Roboter mit beiden Händen.

 (Pfeil 

drücken .

werden.

5.2  

aufgeladen.

Schalten Sie den Roboter zur Lagerung aus, wenn er nicht benutzt wird.

Stellen Sie ihn an einem Ort auf, an dem er den Zugang zu 
Brandschutztüren, Treppen oder Feuerlöschgerät nicht versperrt.

Lagern Sie ihn immer in feuchtigkeitsarmen Räumen.

ab und wischen sie mit einem feuchten Tuch ab.

Bei Verschmutzung legen Sie den Roboter auf einer weichen Unterlage 
auf die Seite und reinigen ihn mit einem mit neutralem Reinigungsmittel 
angefeuchteten Tuch.

Handschuhe.

Für eine Wartung und einen Austausch des Akkupacks muss das Werk 
kontaktiert werden.
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5.4  Transport 

Beim Transport folgen Sie bitte der Pfeilrichtung auf dem Karton, legen Sie 

angegebenen Richtung, entfernen Sie das Verpackungsband, nehmen Sie 
den Umkarton von unten nach oben ab, entfernen Sie das 

Verfahrensweise in 5.3 an den vorgesehenen Ort.

5.5  Entsorgung

informieren Sie sich vor dem Wegwerfen über die örtlichen Vorschriften für 
das Recycling von Abfällen. 

wenden Sie sich für das Recycling an Fachpersonal.
Dieses Produkt wurde mit wiederverwendbaren, hochwertigen Materialien 
und Komponenten entworfen.
Wenn Sie das Produkt entsorgen, achten Sie darauf, dass es bei der 
Entsorgung als Industrieabfall getrennt von allgemeinem oder  
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eines Entsorgungsmitarbeiters für Industrieabfall wird.

Wenden Sie sich an den Kundendienst. Wenn Sie die Maschine entsorgen, 



Bei Problemen lesen Sie bitte die folgenden Lösungsvorschläge nach.

6. Fehlersuche 

Problem Lösung

Wenn das Problem weiterhin besteht, fragen Sie 
den Kundendienst.

wahrnehmbare Stelle, geben Sie die Stopptaste frei 

bewegt.

steht, an der der Marker für ihn gut wahrnehmbar ist, 

Wenn das Problem weiterhin besteht, fragen Sie 
den Kundendienst.

Wenn das Problem weiterhin besteht, fragen Sie 
den Kundendienst.

 
Kundendienst.

sich nicht
einschalten

bewegt sich nicht

nicht in Betrieb

sich

funktioniert nicht 
normal
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empleados en restaurantes, hoteles, bares y tiendas minoristas.

1. Introducción

2.1 Acerca de las instrucciones de seguridad

Antes de usar el robot, debe comprender completamente y cumplir las 

personal, así como pérdidas materiales. Le rogamos que preste atención 
siempre. 

etc. del robot o del adaptador de corriente. 

En este manual se proporcionan precauciones de seguridad para usar el robot 

información reglamentaria. Las precauciones indicadas en este manual no 
abarcan todas las situaciones posibles. La seguridad de los operadores, los 
peatones y otras personas en las inmediaciones siempre es la prioridad 
principal en cualquier circunstancia

. Preste siempre atención a las precauciones al instalar y 

2. Instrucciones de seguridad
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EMC Directive 2014/30/EU

RoHS Directive(2011/65/EU)

WEEE Directive 2012/19/EU

REACH(EC) No 1907/2006

MD Directive 2006/42/EC

Applied Directive Applied Standards

RE Directive 2014/53/EU

2.2 Descripción de símbolos

Las siguientes categorías de símbolos describen el alcance de las lesiones o 

siguientes símbolos antes de leer este manual.
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lesiones, quemaduras , descargas 

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN

NOTA

-

quemaduras, descargas eléctricas, etc. Sin embargo, no 

PRECAUCIÓN

ADVERTENCIA

2.3 

No utilice, cargue o almacene el robot y el cargador de batería en 
ubicaciones con temperaturas altas (cerca de chispas o llamas, cerca de 

. Asegure una ventilación adecuada y no cubra 
el robot ni el cargador de batería con telas. 

Por motivos de seguridad, no utilice el robot en las siguientes circun

 No exponga el robot a un entorno con polvo excesivo, arena, nieve, 
hielo, agua, humedad, agua salada o niebla salina (como entornos marítimos 

. 

naturales y otras acciones inesperadas. De lo contrario, se pueden producir  
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.
 Bajadas continuadas.
 Zonas de juegos para los niños.

(como puertas automáticas, 

.
-

o zonas unidas con elementos similares.

En exteriores.
Lugares con luz solar intensa, como zonas cerca de ventanas.

(como 

inclinadas o suelos húmedos. 

del módulo de imagen no funcionen correctamente y que el robot pueda 

circundantes. 

-

. No lo utilice en exteriores , 
suelos irregulares  y otros entornos. 

el cable de alimentación especializado suministrados con el robot.

No utilice el cargador de batería dentro o cerca de lugares con polvo, 
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De lo contrario, se pueden producir incendios, lesiones, descargas eléctricas, 

No lo utilice en posición vertical ni al revés. 

toma antes del mantenimiento o si el cargador de batería no se va a 
utilizar durante un periodo prolongado. 

pise el cable de alimentación ni ejerza una fuerza excesiva sobre él. No 

cargando. 

como por ejemplo en la calle. 

sin autorización. 

sobre el robot. 
De lo contrario, se pueden producir incendios, lesiones, descargas eléctricas, 

-
tamiento, descargas eléctricas, fuego, lesiones o fallos de funcionamiento. 

dentro del robot. 

No coloque artículos que superen la altura de la bandeja y bloqueen 
los sensores de robot. 
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.
 Cuando solo se utiliza la 4ª capa de la bandeja 

Para garantizar la higiene de los alimentos, no deje alimentos 
desatendidos o fuera de alcance. 

robot. 
funcionamiento. 

No utilice el robot en entornos sanitarios o cerca de equipos 
electromédicos. 

personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de 

respecto a cómo usar el aparato de manera segura y comprenden los peligros 

con 

del uso del aparato de una persona responsable de su seguridad.

aparato.

El usuario no puede sustituir el pack de la batería.

carga para cargarlo durante 2 horas cada mes.

Cargue el robot en zonas libres, espacios cerrados o espacios 
accesibles solo por técnicos de mantenimiento.  



NOTA

usar el robot correctamente antes de utilizarlo. 

manejar o mover el robot y realizar el mantenimiento. 

De lo contrario, se pueden producir incendios, lesiones, descargas eléctricas, 

, realice una prueba de antemano para garantizar que no haya 
derrames de líquido ni salpicaduras durante el funcionamiento.
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Preste atención a sus mascotas y no les deje corretear cerca del robot.

No utilice el dispositivo en un entorno húmedo.

explosivas.

No encienda el dispositivo cuando el uso esté prohibido.

Para garantizar la seguridad de la conducción, el conductor no puede 

alcohol, detergente ni productos químicos.

Mantenga la batería y el cargador del dispositivo fuera del alcance de 
los niños para evitar que los ingieran o que se hagan daño por accidente. 
Los niños solo deben usar el dispositivo bajo la supervisión de un adulto.

Respete todas las normas y reglamentos aplicables a productos 
móviles en hospitales y centros de atención médica.

Utilice solo la batería incluida con el producto.

     

.
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el centro para mantener la estabilidad. 
De lo contrario, se pueden producir fallos de funcionamiento, derrames de 
líquido o caída de platos. 

circundantes durante el funcionamiento. 

Al utilizar el robot, mantenga siempre las ruedas en contacto con el suelo. 

cualquier situación inesperada mientras el robot se desplaza. Si sospecha 
que existe algún peligro, pulse el botón de parada. 

De lo contrario, se pueden producir incendios, lesiones, descargas eléctricas, 

 (como redecoración, 

, es necesario realizar un nuevo trazado.
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3.1  Aspecto y componentes

Módulo de 
imagen

Pantalla de 
operaciones

Pantalla de 

estéreoModule

anticolisiones

conducida

Botón de 
parada

Tecnología 

Interruptor de 
alimentación 
principal

Puerto de carga 
manual
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3.2 

Elemento

Wi-Fi

Interiores secos con suelo 

Modelo

Dimensiones del robot 

Peso 

capa

Capacidad de la batería

Potencia nominal

Corriente en reposo

Duración de la batería

ra /humedad 
de funcionamiento del robot

Brillo

Entorno de almacenamiento
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4.1 Carga del robot

     Cargue completamente el robot al usarlo por primera vez o cuando el 

     No utilice el robot durante la carga.

     Cargue el robot completamente cada dos meses si no se utiliza durante 
un periodo prolongado.

trasera del robot y conecte el adaptador al puerto de carga.

4. Funcionamiento

Toque la pantalla y cambie a la pantalla de carga, que muestra que la 

Tiempo restante

Carga completa

Desconecte el cable de alimentación
del robot antes del encendido y
funcionamiento.

1h 35m
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solo puedan acceder técnicos de mantenimiento. El robot cuenta con una 
-

cia y se conectará automáticamente a la pila de carga para cargarse automáti-

cargarse manualmente.
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4.2 Encendido/Apagado

derecho bajo la cubierta de goma.

Encendido

Apagado

proceso que para encenderlo.
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4.3 Funcionamiento del botón de parada

En las siguientes circunstancias, detenga el robot pulsando el botón de 

 

     El robot no funciona con normalidad
y puede provocar daños en el entorno circundante.

Si el robot no funciona con normalidad o en caso de cualquier otra emergencia 

pulsando el interruptor de parada de emergencia situado en la parte superior. 

interruptor en la dirección indicada en el interruptor de parada de emergencia 
situado en la parte superior para que el robot reanude el funcionamiento 
normal. 

Si el botón de parada de emergencia se pulsa en una pendiente, el robot 
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obstáculos que se presentan. Si se produce una situación peligrosa, el robot 

 

 
continuadamente.
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     Modo de reparto de aperitivos
-

4.4 Selección de modo

modo de reparto de aperitivos, modo de varios destinos, modo de reparto 
directo y modo de cumpleaños.

     Modo de reparto

Reparto

Aperitivos

Reparto directo

Bendiciones de cumpleaños

Varios destinos

Regresar

Ventana emergenteAjustes

y Song —— Sung by the Stars

Regresar

Ir

Usado recientemente

A

Todas las posiciones

3C. Toque

B             C

8502 8503 8504 8505

8500

8500

8501 8502 8503 8504

8505 8506 8507 8508 8509

8510 8511 8512 8513 8514

8515 8516 8517 8518 8519

8506

8506
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     Modo de reparto directo

cualquier mesa siguiendo las indicaciones. Tras el reparto, espera allí la 

similares.

Repartiendo
5.0m

Toque en cualquier punto de la pantalla para pausar.

8501

RegresarReparto directo

Regresar

Sírvase unos aperitivos.

Ir

Ruta 1 Ruta 2 Ruta 3

Ruta 4 Ruta 5 Ruta 6

Ir
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Regresar

Ventana emergente

Playlist

Birthday Song —— Sung by the Stars

Shoubi Namsan

Christmas songs

Shoubi Namsan

Christmas songs

Christmas songs

Regresar

Ventana emergente

Playlist

Birthday Song —— Sung by the Stars

Shoubi Namsan

Christmas songs

Shoubi Namsan

Christmas songs

Christmas songs

Birthday Song — Sung by the Stars

Christmas songs

Shoubi Namsan

Christmas songs

     Modo de cumpleaños

Regresar

Sírvase unos aperitivos.

En ejecución

Toque en cualquier punto de la pantalla para pausar.
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Seleccione el modo de reparto en la ubicación de recogida.

.

mesa de destino.

 
robot inicie la tarea.

 El robot llega rápidamente al destino siguiendo la ruta predeterminada. 

Ir

Cancelar todo

mesa(s) seleccionada(s)

     Modo de varios destinos

Varios destinos Regresar

Ir mesa(s) seleccionada(s)
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Durante el reparto, puede tocar el comando de parada en la pantalla del robot 
para poner en pausa el robot inmediatamente.

de 

, puede indicar diferentes 
comandos al robot 

táctil durante el tiempo establecido, el robot continuará con sus tareas.

 .

 Si comprueba la ruta del robot en la tarea anterior, encontrará el destino.

Reparto

Aperitivos

Reparto directo

Bendiciones de cumpleaños

Varios destinos

Regresar

Ventana emergenteAjustes

y Song —— Sung by the Stars

Regresar

Ir

Usado recientemente

A

Todas las posiciones

3C. Toque

B             C

8502 8503 8504 8505

8500

8500

8501 8502 8503 8504

8505 8506 8507 8508 8509

8510 8511 8512 8513 8514

8515 8516 8517 8518 8519

8506

8506
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Repartiendo Regresar

Pausa
5.0m

Recogida por adelantado Finalizar

8501

Repartiendo
5.0m

Toque en cualquier punto de la pantalla para pausar.

8501

Recogida Regresar

Ir

Recogido

Recogida

Reparto pendiente
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pantalla del robot para poner el robot en pausa inmediatamente durante el 

segundos, continuará con sus tareas.

Reparto

Aperitivos

Reparto directo

Bendiciones de cumpleaños

Varios destinos

Regresar

Ventana emergenteAjustes

y Song —— Sung by the Stars

Repartiendo Regresar

Pausa
5.0m

Recogida por adelantado Finalizar

Repartido
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Regresar

Sírvase unos aperitivos.

Pausa

Toque en cualquier punto de la pantalla para continuar.

Regresar

Sírvase unos aperitivos.

En ejecución

Toque en cualquier punto de la pantalla para pausar.

ー

ー ー ー

ー ー ー

Regresar

Sírvase unos aperitivos.

Ir

Ruta 1 Ruta 2 Ruta 3

Ruta 4 Ruta 5 Ruta 6
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5.1 Mantenimiento

desconectado de la toma y del robot. 

Después de usar el robot, limpie la suciedad con un paño suave y 
húmedo y seque el robot completamente con un paño seco. 

Utilice etanol desinfectante para desinfectar el exterior del robot. No 
pulverice líquido directamente sobre el robot. Utilice un paño humedecido 
en el desinfectante para limpiar el robot. 

Compruebe y limpie periódicamente la parte inferior del robot cada 
seis meses.

 Es necesario comprobar y limpiar los equipos relacionados con la 

seguridad (como la función de parada de emergencia, la función de superación de 

cada 6 meses. Una semana antes 

recordatorio de que es necesario el mantenimiento. Después de ver el 
recordatorio, por favor, póngase en contacto con el personal de 
mantenimiento profesional para la inspección y el mantenimiento in situ. 

 Es necesario comprobar cada día el entorno de aplicación del robot, 
como la pendiente y la planicidad del terreno, si las etiquetas de 

de 300~20 000 lux. 

 
oportunamente.

Limpie el pelo y el polvo atascados en la rueda. 

Para limpiar las ruedas conducidas, desmóntelas del robot y límpielas 
con un paño húmedo. 

5. Mantenimiento del robot  
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5.2  Cuidado del robot 

Apague el robot para almacenarlo cuando no esté en uso. 

cortafuegos, escaleras o equipo contra incendios. 

5.3  Desplazamiento y manipulación del robot

Levante o empuje el robot con ambas manos.

Levante y mueva el robot 
 

Empuje y mueva el robot 
(las 

.

límpielo con un paño humedecido en detergente neutro. 

la sustitución del paquete de batería.
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5.4  Transporte

no la ponga plana ni la vuelque. Durante el desembalaje, mantenga la 

retire la caja exterior de abajo a arriba, retire el diagrama de llenado y 

apartado 5.3.

5.5  Eliminación

Desechar dispositivos electrónicos a su antojo podría contaminar el medio 

antes de desecharlos.
Este producto contiene baterías, que son sustancias peligrosas, por favor 
contacte con personal profesional para su reciclaje.

alta calidad y reciclables.
Al eliminar el producto, compruebe que se esté desechando 
adecuadamente como residuo industrial diferenciado de los residuos 
generales y comerciales de acuerdo con los reglamentos regionales y 
municipales a petición de una empresa encargada de la eliminación de
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residuos industriales.
* Si el producto está en régimen de alquiler, usted no puede eliminarlo. 

máquina, retire la batería de la máquina y deséchela adecuadamente de 
acuerdo con los reglamentos para eliminación de residuos de la región en la 
que reside.



En caso de problemas, consulte las soluciones siguientes.

6. Resolución de problemas

Problema Solución

adaptador de corriente.

Si el problema persiste, póngase en contacto con el 

botón de parada y luego compruebe si el robot se 

Si el problema persiste después de la operación 
desconecte el interruptor de alimentación principal, 
conéctelo cuando el robot esté en un lugar donde el 

a intentarlo.

Si el problema persiste, póngase en contacto con el 

Si el robot está fuera del mapa, desconecte el 

no 

Si el problema persiste, póngase en contacto con el 

Desconecte el interruptor de alimentación principal y 

cliente.

No se puede 

robot

El robot no se 

-
ación no 
funciona

El robot no 
habla o no 

emite sonidos

El robot no 
funciona con 
normalidad
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Robot per consegne avanzato Keenon - Manuale dell'utente
Keenbot T5

Keenon Robotics Co.,Ltd.

Conservare questo manuale di istruzioni per riferimento futuro



Avviso: 

Copyright © 2022Keenon Robotics Co., Ltd. Tutti i diritti riservati.

Questo documento non può essere copiato, riprodotto, trascritto o tradotto, 

in tutto o in parte, da alcun individuo o organizzazione, né trasmesso in 

qualsiasi forma o con qualunque mezzo (elettronico, fotocopie, registrazione, 

ecc.) per qualsiasi scopo commerciale senza il preventivo consenso scritto 

di Keenon Robotics Co., Ltd.

preavviso. Tranne che se diversamente indicato, questo manuale dell'utente 

viene utilizzato esclusivamente come guida per l'uso.
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1. Introduzione

2.1 Informazioni sulle istruzioni per la sicurezza

Prima di utilizzare il robot, comprendere e osservare appieno le Istruzioni 

per la sicurezza descritte nel Manuale dell’utente di Keenbot T5 (di seguito 

denominato "questo manuale")

Keenon Robotics non può essere ritenuta responsabile per eventuali danni 
all'utente o a terzi causati da malfunzionamenti, utilizzo improprio, problemi, 

Questo manuale fornisce precauzioni di sicurezza per l'uso del robot e 
dell'alimentatore, procedure corrette per la manipolazione e altre informazioni 

dintorni è sempre la prima priorità in qualsiasi circostanza (ad esempio qualora 

robot non funzioni normalmente o si capovolga)

precauzioni durante l'installazione e l'utilizzo del robot e mantenere questo 

2. Istruzioni per la sicurezza
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2.2 Descrizione dei simboli

Le seguenti categorie di simboli spiegano l'entità delle lesioni o dei danni 
causati dal mancato rispetto delle avvertenze e dall'uso improprio del robot o 
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EMC Directive 2014/30/EU
EN 55032: 2015+A11:2020
EN 55035: 2017+A11:2020
EN IEC 61000-3-2: 2019
EN 61000-3-3:2013+A1: 2019

RoHS Directive(2011/65/EU)

Pb, Hg, Cd, Cr (VI), PBB, PBDE, DEHP, BBP, DBP, 
DIBP according to standard IEC 62321-1: 
2013, IEC 62321-2: 2013, IEC 62321-3-1: 
2013, IEC 62321-4: 2013+A1: 2017, IEC 
62321-5: 2013, IEC 62321-6: 2015, IEC 
62321-7-1: 2015, IEC 62321-7-2: 2017 & ISO 
17075-1: 2017, IEC 62321-8: 2017

WEEE Directive 2012/19/EU

SVCH 224
Annex XVII

REACH(EC) No 1907/2006

MD Directive 2006/42/EC
EN ISO 13482:2014
EN 60204-1:2018
EN ISO 12100:2010

Applied Directive Applied Standards

RE Directive 2014/53/EU
EN IEC 62311:2020

sono conformi alle seguenti direttive:



I simboli di AVVERTENZA avvertono gli utenti di operazioni 

AVVERTENZA

queste precauzioni potrebbe causare lesioni, ustioni, scosse 

ATTENZIONE

precauzioni può danneggiare o lesionare abitazioni, 

NOTA

ATTENZIONE

AVVERTENZA

2.3 

Non utilizzare, ricaricare o conservare il robot e il caricabatteria in 
luoghi ad alta temperatura 

, luoghi caldi o luoghi in cui il calore 
si possa accumulare . Garantire una 
ventilazione adeguata e non coprire il robot e il caricabatteria con tessuti.

Per motivi di sicurezza, non utilizzare il robot nelle seguenti condizioni:
 Non esporre il robot ad ambienti con eccessiva polvere, sabbia, neve, 

ghiaccio, acqua, umidità, acqua salata o nebbia salina (come l'ambiente 

marino e quello costiero).

all'aperto può causare malfunzionamenti, distruzione o danni ai componenti e 

 Aree con dislivelli superiori a 0,5 cm .
 Discesa continua.
 Aree di gioco di bambini.

Ita
lia

n
o

185|                                |   Keenon RoboticsPromuovere la nuova rivoluzione della consegna automatica



186 |                                |   Keenon Robotics Promuovere la nuova rivoluzione della consegna automatica

.

bassa) 

 Nelle vicinanze di scale o ascensori.
All’aperto.

Aree vicine ad apparecchiature a infrarossi, come porte automatiche.
Per consentire il passaggio di un robot, un corridoio deve essere largo 

almeno 0,7 m. Un corridoio con una larghezza maggiore di 1,5 m consente 
a due robot di muoversi frontalmente: in caso contrario, i robot dovranno 
passare lungo il corridoio uno per volta.

robot e del touch screen.

(come 

pavimenti bagnati.
In caso contrario, il sensore LiDAR, la fotocamera RGB-D o la fotocamera del 
modulo immagini potrebbero non funzionare correttamente e il robot potrebbe 
ribaltarsi o cadere, provocando lesioni o danni alle persone e agli oggetti 

. Non utilizzarlo 
all'aperto (come balconi aperti), terreni accidentati (come scale) e altri ambienti.

cavo di alimentazione speciale fornito con il robot.
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utilizzalo in posizione verticale o capovolto.

della manutenzione o quando il caricabatteria non verrà utilizzato per un 
lungo periodo.

calpestare il cavo di alimentazione né applicare ad esso una forza 
eccessiva. Non toccare il caricabatteria per un periodo di tempo 
prolungato durante la ricarica.

fatto che sia collegato o meno. Non applicare ad esso una forza eccessiva 
su di esso, come appoggiare oggetti o calpestarlo.

come sulla strada.

senza autorizzazione.

(come grigliare) sul robot.

immediatamente con un panno morbido e asciutto e asciugare il vassoio 

all’interno del robot.

bloccare i sensori del robot.



 Quando si utilizzano 4 vassoi: 10 kg ciascuno (40 kg in totale).
 Quando si utilizza solo il 4° livello di vassoio : 15kg.

movimento. In caso contrario gli oggetti potrebbero cadere dal vassoio o 

fuori portata.

In caso contrario, 

medici elettronici.

prive di esperienza e conoscenze, se sono state seguite o istruite sull'uso 

(compresi i 

bambini) 

di ricarica speciale per caricarla per 2 ore al mese.

tecnici della manutenzione.  

al robot.
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esplosive.

utilizzare acqua, alcol, detersivi o prodotti chimici.

dei bambini per evitare che li ingeriscano o si feriscano accidentalmente. 
I bambini possono utilizzare il dispositivo solo sotto la supervisione di un 
adulto.

negli ospedali e nelle strutture sanitarie.

     .

completamente come utilizzare correttamente il robot prima di utilizzarlo.

manipolazione.

in una ciotola)

liquido fuoriesca o goccioli durante il funzionamento.

posizionarli al centro, per mantenere la stabilità.

NOTA



pavimento.

pericolo, premere il pulsante di arresto.

e 40 °C e un’umidità compresa fra il 5% e l'85%. Conservare il robot in un 
luogo asciutto e privo di polvere, a una temperatura compresa fra -30 °C e 
60 °C e un’umidità compresa fra il 10% e il 90%.

(come 

ristrutturazioni, uso del robot in una nuova posizione, risistemazione di oggetti interni 

come destinazioni, sedie e tavoli),
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3.1 Aspetto e componenti

Modulo immagini

Display

Visione stereo

Striscia 
anticollisione
Ruota guida Ruota motrice

Pulsante di 
arresto

LiDAR

Vassoio

Altoparlante

Interruttore di 
alimentazione

principale

Porta ricarica 
manuale
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3.2 

Elemento

Keenbot T5

506mm×502mm×1205mm

490mm×404mm×188mm
(il primo livello di vassoi)

50Kg

10Kg

1,2m/s

Wi-Fi

50W

Corrente di standby  < 0,5 A

12~15 ore

20000 ore

Temperatura: 0 °C ~ 40 °C  , 
Umidità: 5% ~ 85%

All’interno 300 ~ 20000 Lux

Ambiente interno asciutto con 
pavimento piano e liscio

Altitudine: non superiore a 1000 m

Modello

Dimensioni del robot 

Dimensioni del vassoio

Peso (colonne di ricarica non incluse)

Capacità massima per livello

Massima velocità di crociera 

Interfaccia di rete

Capacità della batteria

Potenza nominale 

Corrente in standby

Durata della batteria

Durata di servizio

Intervallo di temperatura/umidità di 
funzionamento del robot

Luminosità

Ambiente di lavoro

Ambiente di conservazione
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4.1 Ricarica del robot

     Ricaricare completamente il robot quando lo si utilizza per la prima volta 
o quando il livello della batteria sia inferiore al 20%.

     Non utilizzare il robot durante la ricarica.

     Ricaricare completamente il robot ogni due mesi se il robot viene lasciato 
inutilizzato per un lungo periodo

robot e collegare l'alimentatore alla porta di ricarica.

4. Funzionamento

Toccare lo schermo e passare alla schermata di ricarica, che mostra che la 

Tempo rimanente

ricarica completata

Scollegare il cavo di alimentazione prima
di accendere il robot.
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È in grado di individuare, allinearsi e collegarsi automaticamente alla colonna di 
ricarica per la ricarica automatica quando il livello della batteria scende al 5% o 
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4.3 Funzionamento del pulsante di arresto

4.2 Accensione/spegnimento

L'interruttore principale si trova sul retro del robot, sul lato destro sotto la 
copertura in gomma.

Accensione

Spegnimento
Premere una volta l'interruttore principale per spegnere il robot, come viene fatto 
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Quando il robot non funziona normalmente o in caso di qualsiasi altra 

Interruttore di arresto di emergenza:

delicatamente l'interruttore nella direzione indicata sull'interruttore di arresto 

Nota: se il pulsante di arresto di emergenza viene premuto su una pendenza, il 
robot rilascerà l'energia cinetica e continuerà a muoversi a causa dell'inerzia, il 

Nelle seguenti condizioni, arrestare il robot premendo il pulsante di arresto: 

     Spostamento manuale del robot mentre sta lavorando.

     Il robot non funziona normalmente (per esempio si muove in una direzione 

diversa da quella indicata) e potrebbe causare danni all’ambiente circostante.

Nota: aprire la copertura in silicone sotto il telaio e attivarlo premendo il 
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Il prodotto utilizza un sistema di fusione multisensore per rilevare gli ostacoli 

decelerare, fermarsi e applicare altre funzioni di controllo della velocità eccessiva 
per evitare gli ostacoli attraverso il proprio giudizio, emettendo un segnale 

Se il percorso è congestionato, il robot non può evitare l'ostacolo e i segnali 
sonori e luminosi continuano, premere l'interruttore di arresto di emergenza 

 In caso di collisione: 

 Premere il pulsante di arresto: la spia di allarme lampeggia in modo 

 Guasto del robot: Ita
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     Modalità consegna spuntini
In Modalità consegna spuntini, il robot percorre un percorso predeterminato con 
bevande, dessert o materiale promozionale self-service e invita i clienti a provare 

4.4 Selezione della modalità

consegna, Modalità consegna spuntini, Modalità destinazioni multiple, 
Modalità consegna diretta e Modalità compleanno.

     Modalità consegna

Consegna

Spuntino

Diretta

Auguri

Multiple

Ritorno

PopupImpostazioni

                     g —— Cantato dalle stelle

Ritorno

Modalità lisciaVai

Usati recentemente

A

Tutte le posizioni puntuali

3L Cliccare

B             C
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     Modalità consegna diretta
Nella Modalità consegna diretta, il robot rimane in attesa al punto di prelievo 

è utilizzata principalmente nei ristoranti con servizio da asporto e in altri scenari 

Ritorno

Vai

Percors 1

Ritorno

In esecuzione

Toccare un punto qualunque dello schermo per sospendere.

Ritorno

Vai

Consegna diretta
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     Modalità compleanno
Nella Modalità compleanno, il robot può riprodurre canzoni per festeggiare il 
compleanno del cliente, oppure altre ricorrenze, dopo l'arrivo nella 

Consegna in corso
5.0m

Toccare un punto qualunque dello schermo per sospendere.

Ritorno

Popup

Playlist

Canzone di compleanno —— Cantato

dalle stelle

Shoubi Namsan

Canzoni di Natale

Shoubi Namsan

Canzoni di Natale Canzoni di Natale

Ritorno

Popup

Playlist

Canzone di compleanno —— Cantato dalle stelle 

Shoubi Namsan

Canzoni di Natale

Canzoni di Natale

Shoubi Namsan

Canzoni di Natale Canzoni di Natale

Canzone di compleanno — Canta

Canzoni di Natale

Shoubi Namsan

Canzoni di Natale
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La Modalità consegna è comunemente usata per consegnare alimenti al tavolo 

Posizionare i piatti sui vassoi (un solo vassoio per ogni tavolo)

     Modalità destinazioni multiple

Vai

Annulla tutto

tavoli selezionati

Multiple Ritorno

Vai tavoli selezionati

Ita
lia

n
o
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 Quando l'attività di consegna viene messa in pausa per 30 secondi (30 secondi 

 è possibile in questo tempo 
impartire comandi diversi al robot 
terminare tutte le attività)

 Dopo essere arrivato a destinazione, il robot emetterà un avviso vocale (ecco 

i vostri piatti)

 Dopo aver toccato per confermare, il robot eseguirà l'attività successiva o 

 Controllando il percorso del robot nell'attività precedente, è possibile trovare 

Consegna

Spuntino

Diretta

Auguri

Multiple

Retour

PopupImpostazioni

                     g —— Cantato dalle stelle
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Ritorno

Modalità lisciaVai

Usati recentemente

A

Tutte le posizioni puntuali

3L Cliccare

B             C



Consegna in corso Ritorno

Pausa
5.0m

Preleva in anticipo Fine

Prelievo Ritorno

Vai

Preso

Prelievo

Consegna in sospeso

Consegna in corso
5.0m

Toccare un punto qualunque dello schermo per sospendere.

Ita
lia
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o
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La Modalità consegna spuntini è una modalità comunemente utilizzata, nella 
quale il robot si sposta in un ambiente di grandi dimensioni, e prevede i seguenti 
passi:

 Il robot avviserà vocalmente durante la consegna, ricordando ai clienti di 

Se il robot non riceve un nuovo comando entro 5 secondi, continuerà con le sue 

Consegna in corso Ritorno

Pausa
5.0m

Preleva in anticipo Fine

Consegnato

Ultima consegna:

Consegna

Spuntini

Diretta

Auguri

Multiple

Ritorno

PopupImpostazioni

y Song —— Sung by the Stars
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Ritorno

Pausa

Toccare un punto qualunque dello schermo per continuare.

Ritorno

Vai

Parcours 1

Ritorno

In esecuzione

Toccare un punto qualunque dello schermo per sospendere.

Ita
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o
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5.1 Manutenzione

Prima di rimuovere la polvere dal robot, assicurarsi che l'alimentatore sia 
scollegato dalla presa e dal robot.

Pulire ogni giorno il sensore LiDAR, la fotocamera RGB-D e il modulo 

Dopo avere utilizzato il robot, pulire lo sporco con un panno morbido 
inumidito e asciugare completamente il robot con un panno asciutto.

Utilizzare etanolo disinfettante per disinfettare l'esterno del robot. Non 
spruzzare del liquido direttamente sul robot. Utilizzare un panno 
inumidito nel disinfettante per pulire il robot.

Controllare e pulire regolarmente la parte inferiore del robot ogni sei 
mesi.

 Ogni 6 mesi occorre controllare e pulire la macchina, ispezionare le 
apparecchiature e le funzioni di sicurezza, come la funzione di arresto di 
emergenza, la funzione di aggiramento degli ostacoli , gli allarmi visuali 
e sonori, ecc. Una settimana prima della data di scadenza, la macchina 
smetterà di funzionare e apparirà un promemoria che richiede di 

personale di manutenzione post-vendita professionale per un'ispezione e 
una manutenzione tempestive in loco. Evitare di compromettere il normale 
funzionamento della macchina. 

 È necessario controllare quotidianamente l'ambiente di utilizzo del 
robot, come la pendenza e la planarità dei pavimenti, se le etichette di 
navigazione siano complete e se le apparecchiature di illuminazione in 
loco siano vecchie o danneggiate. 

 Pulire tempestivamente eventuali macchie di acqua o di olio sulla 
macchina o sui pavimenti.

Rimuovere i peli e la polvere eventualmente bloccati sulla ruota.

panno umido.

5. Manutenzione del robot
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5.2  Cura del corpo del robot

Conservare il robot in un luogo in cui non ostacoli l'accesso a porte 
tagliafuoco, scale o attrezzature antincendio.

Conservare sempre il robot in un luogo chiuso e asciutto, privo di 
umidità.

5.3  Spostamento e manipolazione del robot

Sollevare o spingere il robot con entrambe le mani.

 (freccia nella foto) 

Utilizzare entrambe le mani per spostare il robot spingendo i lati (le posizioni 

* Non sollevare la parte inferiore del robot, non inclinarlo, non sollevare il vassoio 

pulirlo con un panno inumidito con detergente neutro. 

sostituzione post-vendita del pacco batterie.

Ita
lia
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o
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5.4  Trasporto

Durante il trasporto, seguire la direzione della freccia sulla scatola, non 
distendere né scaricare.
Durante il disimballaggio, mantenere la macchina nella direzione indicata 
sulla scatola, rimuovere il nastro di imballaggio, rimuovere la scatola 
esterna dal basso verso l'alto, rimuovere lo schema di riempimento e 
trasportare la macchina nel luogo designato secondo il metodo in 5.3. 

5.5  Smaltimento

Lo smaltimento incontrollato dei dispositivi elettronici inquina l'ambiente: 

prima di eliminarli. 
Questo prodotto contiene pacchi batterie che sono sostanze pericolose: 
contattare personale professionale per il riciclo.

riciclabili e di alta qualità.

aziendali secondo le normative regionali e comunali, previa richiesta ad 



Ita
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o
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* Se il prodotto è stato preso a noleggio, non può essere smaltito 

dispositivo, rimuovere la batteria e smaltirla correttamente secondo le normative 
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In caso di problemi, fare riferimento alle soluzioni riportate di seguito.

6. Risoluzione dei problemi

Problema Soluzione

Quando la carica della batteria è bassa, ricaricare 

Se il problema persiste, contattare l'assistenza 

Premere il pulsante di arresto, spostare manual-

spegnere l'interruttore di alimentazione principale e 
riaccenderlo quando il robot si trovi in un punto in cui 

Se il problema persiste, contattare l'assistenza 

Se il robot è fuori mappa, spegnere l'interruttore 
di alimentazione principale, avvicinare il robot al 

Se non c'è voce o suono, o il volume è troppo 

Se il problema persiste, contattare l'assistenza 

Spegnere l'interruttore di alimentazione principale e 

Impossibile 
accendere il 

robot

Il robot non si 
muove

La navigazione 
non funziona

Il robot non 
produce né voce 

né suoni

Il robot non 
funziona 

normalmente
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